
[沿革・目標]
基礎工学部留学生相談室は，留学生が直面する諸問題の解決に協力し，留学生活をより充実した

ものにするために1994年に設置されました．相談業務に加えて，国際交流(異文化融合)の場として活
用されており，留学生だけでなく，外国人研究者や日本人学生も利用可能であるため，談話室的で
明るくカジュアルな雰囲気を目指しています．

News Letter from ΣARIS
留学生相談室 (基礎工学研究科 / 基礎工学部)
Σ Advising Room for International Students

(School/Graduate School of Engineering Science, Osaka University)

[What to ?]
The Advising Room for International Students of the School of Engineering Science was established in 1994
to help international students solve various problems they face and make their study abroad life more
fulfilling. In addition to consultation services, this room is used as a place for international exchange (cross-
cultural fusion), and is open not only for international students but also for foreign researchers and
Japanese students.

[想い・雰囲気]
留学生の生活面での相談やサポートはもちろん，留学生と日本人学生との国際交流のサポート，

そして，日本人学生の国際化に向けて，少しでも後押しができればと取り組んでいます．Σ留学生相
談室という空間は，同じ国の留学生同士のコミュニケーション，そして留学生同士のコミュニケー
ション，さらに留学生と日本人学生とのコミュニケーションの場と広がり，国際交流の場として大
いに活用されています．
[How is it ?]
In addition to providing consultation and support for the daily lives of international students, we also
provide support for international exchange between international students and Japanese students, and we
are working to help Japanese students become more internationalized. The Σ Advising Room is a place
where international students from the same country can communicate with each other, with other
international students, and with Japanese students, making it a great place for international exchange.

[スタッフ]
室長 (馬越 大 教授)，主任 (岡部 考宏 講師)，大学院係長 (石本 太一係長)，事務補佐員 (石川

洋実)で構成されており，月1回の頻度で，Σ留学生相談室のスタッフミーティングを行い，留学生や
関係する情報を共有しております．

[Who is responsible ?]
This Room is composed of the Room chief (Professor Hiroshi Umakoshi), the Room manager(Lecturer
Takahiro Okabe), the Graduate School Section Chief (Section Chief Taichi Ishimoto), and the Assistant
staff (Hiromi Ishikawa). Staff meeting is held once a month to share information on international students
and related matters.

Autumn Party just before COVID-19 (2019.11)

Q. Can you find the special guests: Prof. T. Kuhl (UC Davis) & N. A. B. Hshim (Univ. Malaya)  ?

Vol.-0



[留学生人数] (2021.5.1現在)
182人 (正規学生171人、非正規学生11人)
<正規学生> 学部32人、博士前期課程55人、博士後期課程84人
<非正規学生>  学部生レベル6名、院生レベル5名
＜国別＞ 東アジア109人、東南アジア36人、中近東7人、

アフリカ8人、ヨーロッパ6人、北アメリカ3人、
南アメリカ13人

[Who plays a Leading Part ?] (As of 1,May 2021)
182people (Regular students 171 Non-Regulated Students 11)
<Regular student> Undergraduate32 Master55 Doctor84
< Non-Regulated Students >  Undergraduate level 6 graduate level5
＜国別＞ East Asia109 Southeast Asia 36  Middle East 7

Africa8 Europe 6   North America3
South America 13

[活動] (公式行事) 2018年&2019年(コロナ前活動）
・春と秋の新入生のためのウエルカムランチパーティ

(豊中Campus内「らふぉれ」)
・秋のバスツアー 2019年は金比羅山，栗林公園方面
・チューターガイダンスとチューターミーティングの実施
・成績等の問題を抱える学生に対する対応
・ウェブサイトでΣ留学生相談室の情報を公開

http://www.es.osaka-u.ac.jp/sigma-gcs/
・外部との国際交流活動

｢サンフランシスコ大使プログラム｣,
｢兵庫県立豊岡高校・兵庫県教育委員会
『グローバル語り部』事業｣などに協力

[Activity] (Officials)(2018&2019, Before Corona)
・Welcome Party for New Comers (Spring/Autumn)
・Bus Tour to enjoy Autumn Season in Japan
・Organization of Tutor Guidance / Tutor Meeting
・Consult on Any Affairs of International Students
・Website

http://www.es.osaka-u.ac.jp/sigma-gcs/
・Other Activities

｢SF Ambassador Program｣, ｢Global story teller program｣,etc

2016 2017 2018 2019 2020 2021
留学生総数 142 118 157 180 186 182

チューター総
数 72 80 99 132 45 10

相談件数 699 716 896 926 935
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Apr.
- Tutor Guidance

May
- Welcome Party for New 

Students (Spring Term)

June
- Tutor Meeting

July
- “Yukata” Challenge !! 

Aug.

- San Francisco Ambassador 
Program

- Freeeeeee … !!!!!

Sept.
- Graduation Ceremony 

Oct.
- Tutor Guidance
- Bus Trip

Nov.
- Welcome Party for New 

Students (Autumn Term) 
- Tutor Meeting

Dec.
- “Kimono” Challenge !! 

Jan.
Research, Research, Research,….. 
With a short break 

Feb.
- Welcome Party for New 

Students (Spring Term)

Mar.

- Int’l Students Party (OU)
- Graduation Ceremony 
- Global Story Teller Program



[活動] (学生が主役!)
Σ留学生会 (1998年から活動開始、
留学生と日本人学生とで構成)

・Σ English (Net) Hour 
(水・金曜日に開催．留学生Instructorと
日本人学生に週1回英語のサポート)

・∑ Japanese (Net) Hour 
(月・火・木曜日に開催.日本人学生
Instructorと留学生に週1回日本語の
サポート)

※現在コロナウイルス感染予防の為、
Zoomで実施中

しぐまりゅう
がくせいかい
ふんいき

[Activity] (Students-Centered !!)
Σ Student Association of Global Students
(both Japanese and International Students. Since 1998)

・Σ English Net Hour
(Conducted on Wednesday and Friday.   Instructor of 
International Students support  Japanese Students to        
teach English. . Once per a week. One to one lesson.

・∑ Japanese Net Hour
(Conducted on Monday, Tuesday and Thursday.  
Instructor of Japanese Students support  International                              
Students to teach Japanese. . Once per a week. One to one lesson.)

※ Currently being conducted via Zoom to prevent coronavirus infection.

As an international student in the  School of Engineering Science, I feel free 
lucky  for the many opportunities to interact with Japanese and International 
students  and researchers. 
This allowed me to learn different ways of scientific thinking as well as many
cultural aspects. In addition, the resources available and the staff of the 

Advising Room for International students made my stay in Japan very 
enjoyable!

Hello Earthling!  Welcome to your new episode of life at Osaka University. 
Sometimes it can be really painful but I am sure, if you have the courage to the 
beginning, - so you have already done that- you will be able to change all 
difficulty to experience. 
Airports have always been my favorite places in the world because you can see a 
lot of different cultures and you can enjoy being just human apart from country 
borders, and there is an airport in Osaka University! Of course, we can't compare 
size but I guarantee that you can feel like in the airport in the international 
student office.  You can meet with tens of cultures and people. Besides that, you 
can play piano or listen when someone is playing. My advice is don't be late for 
taking English and Japanese hours! The international office is supporting activity 
for 1-hour conversation and I have met 2 perfect Japanese students thanks to 
this program. I regret not to begin before. Besides all things, I know, not 
everything will always go well and at that point, you shouldn't feel alone. Just go 
to the international student office and share. When you come to the office, you 
will see  Ishikawa san(石川洋実)  before anyone and she will help you always 
heartily with her endless kindness. 

[Message from Global Engineering Scientists ]
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Σ Advising Room for International Students
(School/Graduate School of Engineering Science, Osaka University)

エレベータで
3Fに上がってすぐ!

[How to contact with us ?]
# Location: A-325
# E-mail: aris@ad.es.osaka-u.ac.jp
# Tel: 06-6850-6424 (Japanese)

[Enjoyable ? Ye---s !! ] (Snapshots)

---From left to right---
・ ΣARIS chief

Hiroshi UMAKOSHI (Professor)
・ ΣARIS manager

Takahiro OKABE (Lecturer)
・ ΣARIS assistant staff

Hiromi ISHIKAWA

# Web Page (Japanese)
[Not International…]

[ΣARIS Staff]
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